
DIMANCHE 13 JUILLET 2025 4E TOUR / 4TH ROUND

MAGIC 
MAJOR

Alignement des planètes, stars au rendez-vous et passages de comètes. Le 3e tour de The Amundi Evian Championship 
a livré le scénario d’une journée parfaite, le soleil en prime. Les perpétuels chassés-croisés en haut du leaderboard, 
entre puissance australienne, forces asiatiques et révélations européennes, ont vite tenu les fans en alerte. Bien 
plus encore quand Nastasia Nadaud s’est invitée dans la course au titre à domicile.
Planetary alignment, stars on show and a few comet-like flashes… Round 3 of The Amundi Evian Championship 
played out like the perfect script, complete with glorious sunshine. The constant jostling for position at the top of the 
leaderboard – a battle of Australian power, Asian talent and European revelations – kept fans on high alert. Even 
more so when local hope Nastasia Nadaud stormed into contention.
Un 3e tour incandescent sur The Champions 
Course, préparé magistralement pour un défi 
au sommet. Prêtes à détrôner la Coréenne Somi 
Lee en tête à -10, les 73 autres prétendantes ont 
multiplié les attaques de toute part, sans pour 
autant se détacher. Feux croisés des asiatiques 
Ruixin Liu et Yuri Yoshida avec la meilleure carte 
du jour, un 63 (-8). Détermination des nouvelles 
leaders à -11, Cara Gainer et Gabriela Ruffels. 
L’une évoque la confiance sur ce parcours qui 
lui a offert une 3e place au Jabra Ladies Open, 
l’autre la puissance de frappe d’une armada 
australienne de plus en plus en forme. Et que dire 
de la présence de la N°2 mondiale Jeeno Thitikul, 
à la recherche d’un premier majeur, ou de celle 
de Minjee Lee, N°6 mondiale, dans sa quête d’un 

doublé à Evian, sans oublier la constance de 
Somi Lee et de Grace Kim ? Et puis, il y a Nastasia 
Nadaud, la pépite française qui électrise le public 
savoyard. À trois coups du sommet, elle incarne 
l’espoir tricolore dans ce tournoi de rêve. Avec 
près de 20 joueuses en 4 coups, le suspense est à 
son comble. C’est ça la magie du Majeur !
It was a blazing third round on The Champions 
Course, magnificently prepared for this high-
stakes showdown. With 73 challengers ready to 
unseat Korea’s Somi Lee, who held the lead at 
-10, the attacks came from all directions – but no 
one managed to open a gap. Asia’s Ruixin Liu 
and Yuri Yoshida shared the spotlight with the 
round of the day: 63 (-8).
Determination was showed by the new leaders on 

11-under, Cara Gainer and Gabriela Ruffels. The 
former speaks of her confidence on the course 
where she secured 3rd place at the Jabra Ladies 
Open, the latter mentioning the firepower of an 
Australian armada increasingly on-form. Not to 
mention the presence of world n°2 Jeeno Thitikul, 
looking to claim her first major championship, 
or world n°6 Minjee Lee, chasing the double in 
Evian, plus let’s not forget the consistency of Somi 
Lee and Grace Kim. And then there is Nastasia 
Nadaud, France’s brightest young talent who 
electrifies the local “Savoyard” spectators. Three 
shots off the lead, she embodies France’s hopes 
at this dream tournament. With almost 20 players 
within 4 shots of each other, the suspense is at its 
peak. That’s the magic of the Major!

LEADERBOARD

Cara Gainer (ENG) ........  202 (-11)

Gabriela Ruffels (AUS) ..  202 (-11)

Minjee Lee (AUS) .........  203 (-10)

Jeeno Thitikul (THA) ......  203 (-10)

Grace Kim (AUS) ..........  203 (-10)

Somi Lee (KOR) ............  203 (-10)
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Evian Resort Golf Club • 5950 m / 6507 yd - par 71

* W
ild

ca
rd

 - 
(a

) A
m

at
eu

r

THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Horaires de départ / Tee times

#1 8:10 AM

Pajaree Anannarukarn (THA) 73-70-68 211 -2

Megan Khang (USA) 68-75-68 211 -2

Shannon Tan (SIN) 73-68-70 211 -2

#3 8:21 AM

Sarah Schmelzel (USA) 70-71-69 210 -3

Jin Young Ko (KOR) 70-69-71 210 -3

Allisen Corpuz (USA) 76-67-68 211 -2

#5 8:32 AM

Narin An (KOR) 74-70-66 210 -3

Chisato Iwai (JPN) 69-74-67 210 -3

Nanna Koerstz Madsen (DEN) 74-68-68 210 -3

#7 8:43 AM

Julia Lopez Ramirez (ESP) 72-67-70 209 -4

Angel Yin (USA) 72-67-70 209 -4

Mi Hyang Lee (KOR) 71-68-70 209 -4

#9 8:54 AM

Peiyun Chien (TPE) 71-71-67 209 -4

Gaby Lopez (MEX) 68-74-67 209 -4

Helen Briem (GER) 67-75-67 209 -4

#11 9:05 AM

Mao Saigo (JPN) 67-72-69 208 -5

Céline Boutier (FRA) 68-70-70 208 -5

Mary Liu (CHN) 67-71-70 208 -5

#13 9:16 AM

Ariya Jutanugarn (THA) 69-70-68 207 -6

Lottie Woad (a)* (ENG) 68-69-70 207 -6

Miyu Yamashita (JPN) 69-71-68 208 -5

#15 9:27 AM

Leona Maguire (IRL) 65-71-70 206 -7

Andrea Lee (USA) 65-70-71 206 -7

Jennifer Kupcho (USA) 65-69-72 206 -7

#17 9:38 AM

Emily Kristine Pedersen (DEN) 70-67-69 206 -7

Rio Takeda (JPN) 69-67-70 206 -7

Aditi Ashok (IND) 67-69-70 206 -7

#19 9:49 AM

Jenny Shin (KOR) 69-68-68 205 -8

Hye-Jin Choi (KOR) 67-68-70 205 -8

Ruixin Liu (CHN) 72-71-63 206 -7

#21 10:00 AM

Yuri Yoshida (JPN) 72-69-63 204 -9

Casandra Alexander (RSA) 67-68-69 204 -9

Nastasia Nadaud* (FRA) 71-67-67 205 -8

#23 10:11 PM

Jeeno Thitikul (THA) 68-68-67 203 -10

Grace Kim (AUS) 65-68-70 203 -10

Somi Lee (KOR) 67-65-71 203 -10

#25 10:22 PM

Cara Gainer (ENG) 68-70-64 202 -11

Gabriela Ruffels (AUS) 65-71-66 202 -11

Minjee Lee (AUS) 66-71-66 203 -10

#2 8:10 AM

Hyo Joo Kim (KOR) 71-70-70 211 -2

Perrine Delacour (FRA) 70-71-70 211 -2

Paula Reto (RSA) 69-71-71 211 -2

#4 8:21 AM

Auston Kim (USA) 69-68-74 211 -2

Brianna Do (USA) 76-68-68 212 -1

Brooke M. Henderson (CAN) 73-71-68 212 -1

#6 8:32 AM

Jin Hee Im (KOR) 70-72-70 212 -1

Rose Zhang (USA) 71-70-71 212 -1

Stephanie Kyriacou (AUS) 70-68-74 212 -1

#8 8:43 AM

Nelly Korda (USA) 67-70-75 212 -1

Jeongeun Lee5 (KOR) 74-69-70 213 E

Gigi Stoll (USA) 72-70-71 213 E

#10 8:54 AM

Jasmine Suwannapura (THA) 72-68-73 213 E

Weiwei Zhang (CHN) 71-69-73 213 E

Patty Tavatanakit (THA) 71-68-74 213 E

#12 9:05 AM

Ayaka Furue (JPN) 67-72-74 213 E

Madelene Sagstrom (SWE) 72-72-70 214 +1

Esther Henseleit (GER) 72-72-70 214 +1

#14 9:16 AM

Jenny Bae (USA) 71-73-70 214 +1

Chanettee Wannasaen (THA) 69-75-70 214 +1

Amy Yang (KOR) 72-71-71 214 +1

#16 9:27 AM

Lucy Li (USA) 70-73-71 214 +1

Aline Krauter (GER) 73-69-72 214 +1

Minami Katsu (JPN) 72-70-72 214 +1

#18 9:38 AM

Nasa Hataoka (JPN) 70-68-76 214 +1

Ina Yoon (KOR) 68-70-76 214 +1

Manon De Roey (BEL) 74-70-71 215 +2

#20 9:49 AM

Youmin Hwang (KOR) 75-68-72 215 +2

Haeji Kang (KOR) 72-71-72 215 +2

Hira Naveed (AUS) 71-71-73 215 +2

#22 10:00 AM

Lindy Duncan (USA) 69-69-77 215 +2

Maria Jose Marin (a)* (COL) 75-69-73 217 +4

Gemma Dryburgh (SCO) 74-70-73 217 +4

#24 10:11 PM
Bronte Law (ENG) 71-73-73 217 +4

Azahara Munoz (ESP) 72-71-74 217 +4

TROU N°1 / HOLE 1 TROU N°10 / HOLE 10



GOOD TO KNOW
Un doublé pour le Majeur ?

A Double Major Win?

Elles sont six toujours en course pour ce dernier tour. Six 
championnes de The Amundi Evian Championship. La 
mieux placée pour tenter le doublé ? Minjee Lee (Aus), 
sans aucun doute. Portée par sa récente victoire au 
KPMG Women’s PGA Championship, la N°6 mondiale 
talonne les leaders d’un coup à la 3e place. Le chemin 
est plus long pour Céline Boutier (-5), mais la ferveur 
d’un public conjuguée au talent de la joueuse peuvent 
tout provoquer. Quant à Jin Young Ko (-3), Hyo Joo Kim 
(-2), Brooke Henderson (-1) et Ayaka Furue (par), les 
dés semblent jetés.
Six former champions of The Amundi Evian Championship 
are still in the running for this final round. The best 
positioned to go for a second title? Minjee Lee (AUS), 
without a doubt. Riding the momentum of her recent 
victory at the KPMG Women’s PGA Championship, the 
world No. 6 is just one shot behind the leaders in third 
place. The path is longer for Céline Boutier (-5), but the 
energy of the home crowd combined with her talent 
could make anything possible. As for Jin Young Ko (-3), 
Hyo Joo Kim (-2), Brooke Henderson (-1), and Ayaka 
Furue (even par), the die seems to be cast.

Lottie Woad, pour entrer dans l’histoire ?
Lottie Woad, ready to make history?

Tous les regards sont tournés vers Lottie Woad. 
L’actuelle numéro 1 mondiale amateure pointe en 
19e place à -6, loin devant la jeune Colombienne Maria 
Jose Marin (18 ans, +4). L’Anglaise de 21 ans est bien 
partie pour soulever le trophée de The Amundi Evian 
Championship conçue pour la meilleure amateure. 
Elle pourrait également entrer dans l’histoire en 
devenant la première joueuse à bénéficier du LPGA 
Elite Amateur Pathway (LEAP), un programme innovant 
permettant aux meilleures amateures d’accéder au 
LPGA Tour sans passer par les qualifications. Un top 
25 aujourd’hui à Évian lui offrirait ce précieux sésame.
All eyes are on Lottie Woad, currently the world’s 
number one amateur, who stands in 19th place at -6, 
far ahead of the young Colombian Maria Jose Marin 
(aged 18, +4). The 21-year-old Englishwoman is well on 
her way to lifting the trophy for best amateur at The 
Amundi Evian Championship. She could also make 
history by becoming the first player to benefit from 
the LPGA Elite Amateur Pathway (LEAP), an innovative 
program that allows top amateurs to access the LPGA 
Tour without going through qualifying rounds. A top-25 
finish today here would earn her that coveted ticket.

THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Au cœur du tournoi / In the heart of the tournament

 Au micro  
At the mic

CARA GAINER 
(ENG, -11)
Pour être honnête, j’ai simplement joué le parcours 
intelligemment. J’ai terminé 3e du Jabra Ladies Open qui 
s’est joué ici il y a un mois environ. J’en ai tiré beaucoup 
de confiance. Même si le parcours est un peu différent 
cette semaine, j’ai de bonnes sensations dans cet endroit 
magnifique. C’est l’endroit le plus beau que je connaisse. 
J’ai couru le long du lac, c’est tellement paisible. Et en 
plus, on a eu un temps magnifique. Honnêtement, je ne 
veux pas trop penser au dernier tour. Je veux juste jouer 
comme aujourd’hui. J’étais assez nerveuse en jouant 
avec Céline, une favorite locale. Je vais continuer à 
prendre un coup après l’autre, comme toute la semaine, 
et on fera les comptes à la fin.
To be honest, I’ve just been playing my way around the 
golf course. Obviously, I finished third there, in the Jabra 
Ladies Open one month ago, so I’ve got confidence 
coming from that tournament. I know it’s set up slightly 
different, but I have good feelings and good vibes in this 
amazing, beautiful place. It’s the most beautiful place 
I’ve ever been. I’ve been running down on the front, on 
the water, and it’s just so peaceful. Such a beautiful 
place. And the weather has been amazing. To be honest 
I don’t want to think about the last round too much. Just 
want to play similar to today. I was pretty nervous just 
today playing with Celine, obviously a home favorite. 
I  just want to take it one shot at a time like I’ve been 
doing the whole week and add it up at the end.

GABRIELA RUFFELS  
(AUS, -11)
Une journée vraiment solide. J’ai commencé avec un 
bogey, mais j’ai réussi à rebondir au 2.
Ensuite, j’ai fait six birdies. J’ai gardé le même plan 
de jeu. Je pense que quand on fait un très bon score, 
ce n’est pas parce qu’on essaie de forcer, ça vient 
naturellement avec le rythme. Je ne suis pas surprise 
de voir autant d’Australiennes proches de la tête du 
classement. On joue toutes très bien en ce moment. 
Je crois qu’on est six à huit Australiennes ici, ce qui 

montre le bon travail de Golf Australia et aussi de Karrie 
Webb avec son programme de bourses. Comment gérer 
l’enjeu du dernier tour ? Comme aujourd’hui. Il n’y a pas 
de secret. Il faut juste aller jouer et voir ce qu’on peut 
faire de mieux, en contrôlant ce qu’on peut contrôler. Je 
vais juste essayer de m’amuser.
It was a good day, super solid. Started off with a bogey 
but was able to kind of bounce back on No. 2. Then had 
I think six birdies from then on in. Putter was really good 
today. It was same game plan. I feel like when you go 
low you’re not trying to. It just kind of happens, you get 
some momentum. And that’s exactly what happened. I’m 
not really surprised to see so many Aussies in the lead. 
We’ve all been playing pretty well. I think there is what, six 
to eight of us out here now, so it kind of goes to show what 
Golf Australia is doing and their program and even Karrie 
Webb and what she’s doing with her scholarship program. 
How do I prepare for the magnitude of the last round? Just 
like today. There is no magic secret I guess. You just kind 
of go and see how good you can do and know that’s all I 
can control. So just go out there and have fun.

NASTASIA NADAUD  
(FRA, -8)
C’était vraiment super. J’ai commencé assez lentement. 
C’était solide mais un peu lent. Puis j’ai rentré un 
birdie crucial au 13. J’ai fait un chip depuis l’arrière du 
green. Ça m’a aidée à vraiment rentrer dans ma partie. 
Ensuite, quelques birdies sont tombés. C’était vraiment 
une bonne journée. C’est juste incroyable de jouer ce 
Majeur. Le parcours ici en France est juste fou. Je n’ai 
jamais vu ça. Il me convient vraiment bien. Et puis être 
dans un majeur… Quand j’ai vu la liste de départs, je 
crois que j’ai un peu crié dans ma chambre. J’ai me suis 
dit que c’était complètement dingue. J’étais vraiment 
impatiente. J’ai pris une photo avec Nelly Korda et 
Minjee Lee. Ce sont un peu des idoles. Je les avais vues 
ici il y a sept ans pour l’Amundi Evian Juniors Cup, j’avais 
pris des photos avec elles, et maintenant jouer avec 
elles, c’est juste incroyable.
It was really great. Started off quite slowly let’s say. Was 
solid but quite slow. And then made a clutch birdie on 
13. Chipped in from behind the green. It helped me to 
get into my game let’s say. Then a couple birdies in. 
So it was really good day. It’s just amazing playing in 
the Major. Like the course here in France is just crazy. 
I’ve never seen that. Just really fits me. Yeah, it’s really 
great. And to be in a major. When I saw the pairing sheet, 
I think I kind of shouted in my room. I was like, that’s 
absolutely insane. I was really excited about that. Yeah, 
I took a picture with them. They were kind of like idols. 
Saw them when I was here like seven years ago for The 
Amundi Evian Juniors Cup, took pictures with them, and 
now playing with them, it’s just amazing.

ÂGE MOYEN DES JOUEUSES AU DÉPART  
DU DERNIER TOUR / AVERAGE AGE OF THE PLAYERS 
HEADING INTO THE FINAL ROUND27



1. Lever de soleil sur The Amundi Evian Championship / Sunrise over The Amundi Evian Championship 2. Grace Kim 3. Autour du trou 16 et de ses nouveaux lacs / Around the 
16th hole and its new lakes 4. Une partie de rêve pour Nastasia Nadaud avec Nelly Korda et Minjee Lee / A dream pairing for Nastasia Nadaud with Nelly Korda and Minjee Lee 
5. Le Bar evian® 6. Somi Lee 7. Jeeno Thitikul 8. Le board du tournoi entouré par les équipes de greenkeepers / The tournament board surrounded by the teams greenkeepers 
9. Le public autour du trou 18 / The spectators around the 18th hole.

THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Vu sur les greens / Seen on the greens

2.1.

3.

6.

5.

4.

7.

8. 9.



Focus sur les championnnes et leurs caddies / Champions & caddies 1. Muni He 2. Gabriela Ruffels 3. Rio Takeda.

THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Un autre regard / Another point of view

2.1. 3.

Depuis 2019, The Prize for a Better Tomorrow 
presented by Rolex récompense des initiatives 
liées au sport et au golf mondial qui ont un 
grand impact sociétal et qui partagent des 
valeurs communes à Rolex et au tournoi comme 
l’excellence, la générosité, la continuité et 
l’inspiration. Chaque année, l’initiative choisie 
reçoit un soutien financier pour lui permettre de 

poursuivre son développement. Samedi 12 juillet à 
l’Hôtel Royal, le prix a été remis à Morgan Pressel, 
légende du golf, pour son engagement de longue 
date dans la lutte contre le cancer du sein.
Since 2019, on the occasion of The Amundi Evian 
Championship, The Prize for a Better Tomorrow 
presented by Rolex celebrates initiatives linked 
to the golfing world with the most societal impact 
and that stand for the values shared by Rolex and 
the tournament: excellence, generosity, continuity 
and inspiration. Each year, the chosen initiative 
receives financial support to enable it to further its 
development. Saturday, July 12, at the Hôtel Royal, 
the award was presented to Morgan Pressel, golf 
legend, for her long-standing commitment to the 
fight against breast cancer.

Franck Riboud, Président de The Amundi Evian Championship, Morgan Pressel, Arnaud Laborde, Rolex 
et Jacques Bungert, Vice-Président de The Amundi Evian Championship.

L’Hôtel Royal by night et la soirée evian® Mountain of Youth party / The Hôtel Royal by night and the evian® Mountain of Youth party



FAN FEVER !  

Laissez-vous gagner par la fièvre de The 

Amundi Evian Championship ! Tout est 

mis en place pour que vous puissiez 

vivre ici au plus près de vos idoles et 

partager leurs émotions. Soutenez-les 

avec les « têtes tifos » que vous pourrez 

leur faire dédicacer à l’issue des 

parties. Portez fièrement leurs couleurs 

pour les encourager. Applaudissez 

leurs exploits. Ne l’oubliez pas, votre 

enthousiasme est communicatif et les 

porte encore plus haut vers la victoire.

Catch the fever of The Amundi Evian 

Championship! Everything is organized 

so that you can experience the event up 

close to your idols and share their emotions. 

Support them with the “tifo heads” you 

can have signed after their rounds. Wear 

their colors proudly to cheer them on. 

Applaud their feats. And don’t forget—your 

enthusiasm is contagious and supports 

them on the path to victory.

Suivez THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP •  • @EvianChamp • #evianchamp • amundi.evianchampionship.com

1. On découvre 
toutes les facettes 
du golf en 

compagnie d’experts 
qui vous accompagnent 
sur le parcours et 
vous livrent les secrets 
du Majeur. Parcours 
commentés, 10h30 et 
14h30, rendez-vous et 
inscription au Point info 
de la billetterie. 
Discover all aspects 
of golf in the company 
of experts, who 
accompany you on the 
course and let you into 
the major’s secrets. 
Tours with commentary 
at 10.30 am & 2.30 pm 
Come and sign up at the 
Information Point, located 
at the ticket office.

2. On file au 
Village à la 
boutique 

officielle du tournoi 
pour faire le plein de 
souvenirs et choisir un 
portrait à l’effigie de sa 
championne favorite 
(sous conditions).  
Let’s head to the 
Village and stop by 
the tournament’s 
official shop to stock 
up on souvenirs and 
choose a portrait of 
your favorite champion 
(subject to conditions).

3. On flâne dans 
les allées du 
Village dédié 

aux spectateurs, au 
fil des stands en bois 
et des 31 affiches du 
tournoi. On prend le 
temps de se poser sur 
une chaise longue 
ou à la terrasse de la 
place centrale, devant 
l’écran géant.  
Stroll along the aisles 
of the spectator 
Village, through the 
wooden stands and 
the 31 posters of the 
tournament. Take some 
time to rest in a deck 
chair or on the terrace 
in the central square in 
front of the giant screen.

4. On suit  
le direct sur 
CANAL + 

Dimanche 13/07 
Canal+Sport : 10h – 16h 
Canal+ : 15h – 16h

THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Plus qu’un tournoi / More than a tournament

The Amundi Evian Championship 
voit toujours la vie en rose et 
vous invite, à adopter la couleur 
emblématique du Majeur, en total 
look ou avec un accessoire. Vous 
n’avez rien ? Pas de panique, les 
boutiques officielles du tournoi vous 
proposent une sélection d’articles 
que vous pourrez porter et garder 

en souvenir de cette 31e édition.

The Amundi Evian Championship 
stays true to its hallmark pink-hued 
optimism and invites you to adopt 
the emblematic color of the Major, 
in total look or with an accessory. 
Don’t have anything? No need to 
panic, the tournament’s official 
boutiques have put together a 
selection of items for you to wear 
and keep as a souvenir of this 

31st edition.

PINK 
SUNDAY

TOUS  
EN ROSE !

Le rose, plus qu’une 
couleur, c’est la signature 
du Majeur, la promesse de 
vivre ensemble l’expérience 
unique du sport de haut 
niveau avec optimisme et 
enthousiasme. Pour participer 
à cette grande et belle fête, 
le stand ELA au Village vous 
propose un joli maquillage. 
Ajoutez les lunettes de soleil 
roses disponibles à la billetterie 
et un bel accessoire shoppé 
à la boutique officielle, 
et vous aussi, vous verrez  
la vie en rose !

EVERYBODY 
IN PINK!

Pink is more than just a color. 
It’s the signature of the Major, 
the promise of a unique and 
collective experience of top-
level sport, filled with optimism 
and enthusiasm. To join in this 
grand and joyful celebration, 
visit the ELA stand in the Village 
for a lovely face painting. Add 
the pink sunglasses available 
at the ticket office and a stylish 
accessory from the official shop, 
and you too will see life through 
rose-colored glasses!



Suivez THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP •  • @EvianChamp • #evianchamp • amundi.evianchampionship.com

THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  #evianchamp fan

PHOTO SIGNATURE
A l’arrière du trou N°1, un immense backdrop vous permet 
de vous mettre en scène sur le trou N°18, avec tous les codes 
du Majeur. Rien ne manque. Du rituel des parachutistes, en 
passant par le fameux « amundievianchamp » posé le long 
du fairway, le trophée sur sa stèle ou encore les chaises 
vertes iconiques des tribunes. Installez-vous et repartez avec 
une incroyable photo signature.
Just behind hole No. 1, a large photo backdrop invites you 
to step into the scene of the 18th hole, complete with all the 
iconic elements of The Amundi Evian Championship. Nothing 
is missing - from the legendary skydivers, to the famous 
“amundievianchamp” alongside the fairway, the trophy on its 
pedestal, and the iconic chairs by the 18th green in the stands. 
Take a seat and snap an unforgettable signature photo!

PORSCHE, 
ESPRIT 70
Découvrez la 911 Spirit 70, une exclusivité 
avec seulement 1 500 exemplaires dans 
le monde. Imprégnez-vous du charme 
nostalgique des années 70 et admirez 
en avant-première les options de design 
de Porsche Exclusive Manufaktur. Enfin, 
participez au concours de putting 
pour tenter de remporter des goodies 
Porsche uniques.
Discover the exclusive 911 Spirit 70, one of 
only 1,500 worldwide, on display. Soak in 
the nostalgic charm of the 1970s and get 
first-hand impressions of Porsche Exclusive 
Manufaktur design options. Take part in 
the challenge for a chance to win unique 
Porsche goodies.

LE VILLAGE
Entrez dans l’univers unique de The 
Amundi Evian Championship. Une 
ballade au cœur de 31 ans d’histoire 
au sein d’un Village qui vous est dédié, 
fait pour flâner et se poser, découvrir 
et jouer au fil des stands, se restaurer 
avec une offre très diversifiée, boire une 
coupe de champagne et faire le plein 
de souvenirs dans la boutique officielle 
du tournoi et son corner evian.
Step into the unique world of The Amundi 
Evian Championship. A stroll through 
31  years of history in a Village designed 
just for you, perfect for wandering and 
relaxing, discovering and playing among 
the stands, enjoying a wide variety of food 
options, sipping a glass of champagne, and 
collecting memories at the tournament’s 
official boutique and its evian corner.

LE SENS DE LA FÊTE
Explosion finale pour The Amundi Evian Championship qui, avant la célébration de sa championne sur le green du 18, orchestre 
une grande fête du golf. Au Village, avec toutes les animations dédiées, et sur le parcours pour soutenir vos favorites. 
The Amundi Evian Championship wraps up with a bang — a spectacular celebration of golf before crowning its champion on the iconic 
18th green. Join the excitement in the Village with immersive activities and feel the energy on the course as you cheer for your favorites!
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PLAN DU GOLF / GOLF MAP
Suivez le plan pour vous repérer entre les différents sites de l’Evian Resort  
Golf Club et appréhender au mieux le tracé stratégique des 18 trous  
de The Champions Course.
Use the map to get your bearings of the differents sites at the Evian Resort 
Golf Club and the best understanding of the strategic layout offered 
by the 18 holes of The Champions Course. 

amundi.evianchampionship.com@EvianChamp • #evianchamp

Trou|Hole 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 Total

Par 4 3 4 4 3 4 5 3 5 4 4 4 4 3 5 3 4 5 71

Yards 399 165 355 434 188 378 545 189 515 417 353 406 437 206 550 155 331 484 6 507

Mètres 365 151 324 397 172 346 498 173 471 381 323 371 399 188 503 142 303 443 5 950

1 3 5

7 9 11

13 15 17

2 4 6

8 10 12

14 16 18


